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Cmammsi npucssvyeHa aHaslizy BUK/Ia0aHHsI
kumalticekol mosu 8 KPH 3 BukopucmaHHsIM
MiceHb i My3UKU SIK 3acoby Has4yaHHsl. Tpaou-
yitiHo s4umens Kumalickkoi MoBU BuK/1adanu
JIEKCUKY, 2pamamuky 07151 (hOpMyBaHHSI 3HaHb
YYHIB, [2HOpYtOYU  BI/IUB  ICEHHO-MY3UYHUX
3acobig Ha BUBYEHHS MOBU. Ha Haw roassio,
PO3YMIHHSI  psidy  HaUiOHa/IbHUX  Ky/lbmyp-
Hux chbakmopis, mpaduyili, BUKOPUCMAHHS
My3uku i niceHb 6y/10 obmexeHuMm. Mema
cmammi — BuU3Ha4yumu posib | Micye MiceHb i
My3UKU y BUK/a0aHHI pioHOT Mosu 8 Kumai.
B pe3ysibmami 00c/ioxeHHs1 HaseoeHo repe-
BaaU BrPOBAOXeHHs! TliCeHb Yy BUK/Ia0aHHI
Kumaticekol Mosu. [Mo-nepuie, BUKOPUCMAaHHS
riceHb 07151 BUK/Ia0aHHS1 MOBU OXUB/ISIE amMOC-
pepy knacy. lMicHsi doromazae y4yHsiM 0BOJIO-
dimu  BoKaby/IIpOM, 3HaHHAMU  2pamamuku
MOBU, WabsioHaMu peyeHb, MOBHUMU KJilue.
TlicHi maromb Be/IUKY JliH2BICMUYHY UiHHICMb.
Mo-dpyee, yapigHicmb MiCEHb MaEe MOEmMuUYHy
Kpacy | npekpacHy MiceHHy Mesoodito. [icHi
6azamopasoso  10BMOPHOMLCS, ye 0oro-
Maz2a€ y4HsIM IX WBUOKO 3acsosamu. YuHi
4ylomb BUMOBY B Crigi, WO 3ak/1adae Xxopowly

GhoHemuYHy ocHoBy 07151 BUBYEHHST KUMALICLKOI

mosu. Mo-mpeme, my3uka — ye Mosa 6e3 Kop-
OOHiIB, MicHIi 30aB8Ha pPo32/190atombCsi SIK Ky/lb-
MypHi rocaaHyi, siki nepemuHaromb KOPOOHU,
BOHU Bidobpaxatomb 20/10C Hauyji, Bupaxatoms
padowyi, nevasi, KyabmypHi 38udal’ pisHUX ernox
i peaioHiB. Takox y pobomi OKpec/s1eHo Br/us
MY3UKU Ha Yy4Hi8; BUCYHYmMO fponosuyii Wooo
BUK/1a0aHHs1 pioHoI Mosu y Kumai 3a doriomo-
2010 MiceHb | My3UKU. HanpukiHyi 0OC/IiOXeHHs!
3p06/1IEHO BUCHOBOK, WO MiCHI ma My3uka 8idi-
2paromb He3aMmiHHy posib y PO3BUMKY MOBHUX
i MOBMIEHHEBUX 3HaHb, YMiHb, HABUYOK Kumad-
CbKUX YYHIB MPU BUBYEHHI PIOHOI MOBU. [TicHi
PIGHOI0 MOBOIO CMBOPIOIOMb HEBUMYWEHE Mma
)KBase cepedosullye, OXUB/AML ammocgepy
BUBHEHHSI MOBU, CMUMY/IOOMbL iHMepec 9o
HasyaHHs. Cryxatouu HesuMyweHy | kpacusy
My3UKY i Criigatodu nicHHo, y4Hi WBUOKO po3c/ia-
6/15110MbCs1 BI0 XBU/IHOBAHHS, PiOHa MoBa 3acB0-
H0EMLCS MPUPOOHUM W/ISIXOM, WBUOKO, /182KO.

KniouoBi cnoBa: BUKOPUCMaHHS MiceHb, 3acio
HasyaHHsI, kKumalicbka M0Ba, BUK/Ia0aHHs! PIOHOI
MOBU.

The article is devoted to the analysis of the Chi-
nese language teaching using songs and music
as a teaching means. Traditionally, the Chinese
language teachers teach vocabulary and gram-
mar as learners’ knowledge, ignoring the influ-
ence of song and music to language learning. In
our opinion, understanding national cultural fac-
tors, traditions, use of music and songs was lim-
ited. The article purpose is to determine the role
and place of songs and music in teaching Chi-
nese. As research results show the advantages
of using songs in the Chinese language teaching.
First, using songs to teach the language cheers
the classroom atmosphere. Songs help learn-
ers master vocabulary, grammar, sentence pat-
terns, language clichés. Songs have the linguistic
value. Secondly, the charm of songs has poetic
beauty and a beautiful song melody. Songs are
repeated many times, it helps learners learn them
quickly. Learners hear pronunciation in singing,
it has a good phonetic foundation for learning
Chinese. Thirdly, music is a language without
borders, songs have long been regarded as cul-
tural messengers that cross borders, they reflect
the nation voice, express joys, sorrows, cultural
customs of different eras and regions. The paper
also outlines the impact of music to learners; pro-
posals for teaching the mother tongue in China
using songs and music have been put forward.
At the end of the research, it was concluded that
songs and music play an indispensable role in the
development of language knowledge and speech
skills, abilities of Chinese learners learning their
native language. Songs in the native language
create a relaxed and lively environment, enliven
the atmosphere of language learning, and stimu-
late learning interest. Listening to relaxed and
beautiful music and singing a song, learners relax
quickly from classroom excitement, their native
language is learned naturally, fast and easily.

Key words: using songs, the means of learn-
ing, the Chinese language, teaching the mother
tongue.

MocTtaHoBKa Npo6eMU y 3araJisHOMY BUTNAL,.
BuknagaHHs pigHoi moBu B Kutai BigbyBaeTbCs Npo-
TArOM BCbOTO NepioAy HaBuYaHHS, NOYMHAKUM 3 MO/OA-
WOT LIKOMN, YCKNAHIOETbCA B CEepeaHiii  Lwkoni,
NPOAOBXYETLCA B CTApLUii LWKO/i. 3 PO3BUTKOM [/10-
6anizaLii MOBHO-KOMYHiKaLjiiiHe cepefoBulle cTae
Bce Oinbw auBepcndikoBaHUM, Lie CNPUSIE MOBHIN
KOMyHikauil. CbOrofHi 419 BUKNadaHHA pigHoOT MOBU
B Kutai MOBHa OcCBiTa Mae po3BMBaTUCA 3 ypaxyBaH-
HAM iHTepHauioHanisaujii, BUKOPUCTOBYHOUM CYy4acHi
dhopmu, 3acobwm, nigxoam, pecypcu.

HaBuaHHA pigHOi MOBU B KuTal cbOrogHi crtu-
KaeTbCA 3 TpaHcd)opmaljieto OCBITW, 3 MpPOLEecoMm
eBo/ouil, anBepcudiikayii. AUBASUYNCL B KOHTEKCT
rnob6anisauii, 3 gefani 4vacTilLMMU MiKHAPOAHUMMN
o6MiHamu, BiANOBiAHE BAOCKOHANEHHS TpaANLiAHNX

cdopMm, MeToAiB, MpuUiiomiB, 3ac06iB HaBYaHHSA CTae
Ly)Xe aKTyaslbHUM 3aBfaHHAM, Lo CTOITb nepes
HauioHaUIbHOK0 OCBITOK Ta BUKMadaHHAM. [na cnpu-
SIHHSA  BMBYEHHS KUTaWCbKOI MOBW BWKOPUCTaHHS
KNTACbKUX MICEHb SIK MY3WYHOrO efemMeHTa B npar-
MaTUYHOMY, e(PekTUBHOMY Ta HAyKOBOMY HarpsMKy
CTae UikaByM NUTaHHAM.

AHania ocTaHHiX pocnimkeHb i nyGnikauiid.
BukoprcTaHHIO niceHb B NiHrBOAMAAKTUL nNpuai-
nanace neBHa posib. OCO6/MBO aKTUBHO L0 TeMy
pocnimpkysanu AOCNIAHUKA 3 BMBYEHHSA [HO3EMHOI
MoBMU [2; 4; 5; 8; 9; 10].

BugineHHs HeBupilleHUX paHiwe 4acTuH
3arasibHOI NpoGaeMu. AHani3 pobiT 3aKOPAOHHUX
BYEHWX [6] CBifYMTb NPO LUMPOKUIA HAYKOBWIA iHTEpec
[0 UbOro NUTaHHA B akageMiyHux konax. KuTancbki
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[OCNIOHVKN HE BUBYANN Lie NUTaHHSA OCUTb PETENbHO
[1;3;7].OTxe, HeBuMpiLLEeHVM LLie 1 AOCi NINTaHHAM 3a/11-
LIAETbCS 06I'PYHTYBaHHS A0LiNIbHOCTI BUKOPUCTaHHS
niceHb i My3uK1 y BUKIaZaHHi pigHoi MoBU B KuTtal.

MeTta cTarTi — BU3HAUMTWN POSb i MicLe niceHb
i My3UK/ Y BUKIaZaHHi pigHoi moBu B KuTali.

Buknag ocHOBHOro matepiany. MNpoTsarom Tpu-
Ba/10r0 4acy, 06MeXyuncb BMIMBOM psagy dhakTo-
piB, TakMX K €AMHA OCBITHS KOHUENL,is, 3MIiCT BUK/a-
[aHHs | 3ac00M OLHIOBaHHS PiAHOI OCBITU B KuTal,
HEPO3YMIHHSI HOBWUX TEHAEHLji | HOBOTO MWC/IEHHS
Yy BUKNaZaHHi KuTaliCcbKoi MOBW, BiACYTHICTb He0b6-
XigHOro 06roBOpPEHHs Ti BUKafaHHSA, CUTYaTMBHICTb
i eMOUiHICTb MpWY KOHKPETHI peanizalii MOBHOI
OCBITW, BMKIafaHHA KUTaliCbKOT MOBM A0BONI AOBro
3aMLaniocs TpaguuiiHum.,

TpaguuUiiHO BYMTENSA KUTANCbKOT MOBW BUK/a-
Oann NIeKCUKy, rpamaTtuky ans (hopmyBaHHSA 3HaHb
YYHIB, iFHOPYHOUYM BNAWB MiICEHHO-MY3UYHUX 3aco-
6iB Ha BMBYEHHSI MOBW. Ha Haw nornsig, po3yMiHHS
pAAy HauioHa/TIbHUX KY/IbTYPHUX (DaKTopiB, TpaauLii,
BUKOPUCTaHHA MY3UMKN i NiCEHb BYN10 OOMEXEHNM.

My3uka i MOBa — Le Ayxe cxoxi dopmu i npu-
MOMM BMPaXEHHS, B SKUX MaTepiasibHa 060/0HKa
3BYKY C/1yrye 3aco60oM. Y MOBI BiAMNOBiAHO A0 BUMOBM
po6oTa (hi3ioNoriYHNX opraHiB MPosIBASETLCA Yepes
i3nuHi hakTopKn, Taki SK BUCOTA 3BYKY, AOBXMWHA
M IHTEHCMBHICTb, L0 BaX1MBO A8 (POPMyBaHHSA
MOBW BiAMOBIAHO A0 (POHETMYHOI CMCTEMU, BOKaby-
NSpy, rpaMaTnyHNX NpaBul MOBKU. Y My3uli Le Bigoy-
BaETLCA BiANOBIAHO 3MiHWU BUCOTU, LOBXUHU | PUTMY,
LLO BaXKMBO NPW CTBOPEHHI My3MKU 3a npasunamu
i menopgjiiHoi 6ynoBu. AHaNoOr4yHO TOH MOBW i TOH
MY3MKM MatoTb KifIbKiCHO L{iHHICHE CNiBBigHOLUEHHS.

B ymoBax cy4acHoOro BWK/IaaHHA MOBW MiCHI
N My31Ka SIK HEBIZ'€MHA YacTMHa HaLiOHa/IbHOT Ky/b-
TYPU MOXYTb BUKOPUCTOBYBATMCS SIK 0COB/IMBUI 3aCi6
HaBYaHHs. TOMy BNPOBapKEHHS NiCeHb Y BUKNa4aHHS
MOBW Ma€ He TiNIbKN BEMUKE 3HAYEHHS i MpaKTUYHy
MOX/MBICTb, a i nepegbavae NiHIBICTUYHY LiHHICTb
i Aae neBHi nepeBarn. HaBegemo kinbka nepesar.

Mo-nepLue, BUKOPUCTaHHSA MiCEHb 415 BUKIafaHHS
MOBW MOXe OXMBUTU aTMocdepy knacy, mMob6inisy-
BaTW €HTy3ia3M Ii iIHTepec y4HiB A0 HaB4YaHHS, Aatu
MOBHOLIHHY CYO'EKTMBHY iHiLiaTuBy, CNpuUATU TBOP-
YOCTi Ta YABY YUHIB, TUM cCaMUM JOoMnoMaraloum yyHam
3anamM’siToByBaTW C/l0Ba, PEYEHHs, MOBHi KJiille,
MOX€ 3Ha4HO 306i1bLUNTU | PO3LUMPUTN CNOBHUKO-
BWIi 3anac y4HiB, 6e3nocepegHb0 NOMINWNUTU edhekT
i AKICTb BUMBYEHHSA Y4YHAMU MOBWU. MoXHa uinecnps-
MOBaHO BUKOPMCTOBYBATW MIiCHI 41151 BUKNadaHHA pia-
HOI MOBM, & TakOX AOMOMOITU YYHSAM O3HalioMUTMCS
3 HUMMK B NigpPyYHUKax i METOAMYHUX MaTepianax.

MicHa gonomoxe yYHAM 3pO3yMiTK Ta OBOJIOAITU
BOKabynsipoM, 3HaHHSAMMW rpamaTuku MOBW, LIabno-
HaMK peyeHb, MOBOK K/ille fo3a nigpyYHuKamu,
a TakoX MOoKpaluTh 34aTHICTb YYHIB 3aCTOCOBYBATU
MOBY Ha MpakTuL,.

Bunyck 56. Tom 1. 2023

BuknagaHHsa TakMuM YMHOM JOnomarae Y4HsM
MOKpaLLMTV AOBFOCTPOKOBY Nam’ATb. B nicHAX 3aBXau
MICTATbCS K/KOYOBI CM10BA, KOHTEKCT MiCHI MOXHa
noegHatn 3 MoBok Tina. Lie, mabyTb, oguH 3 Haii-
BM3HAYHILLIMX acnekTiB KOPUCTI NiCeHb | My3ukn Ans
BMBYEHHS MOBW. [MiCHi He TiNIbKn 36arauyroTb JIEKCUKY,
BOHW 3a6e3MeuyoTb «CLEeHapili» Nerkoro 3acBOEHHS
cnis. ToMy NiCHi MatOTb BEVKY JIHIBICTUYHY LiHHICTb.

Mo-apyre, YapiBHICTb NiCeHb NOXOAUTbL He TiNbKu
Bif, X NpekpacHuX NicCeEHHUX Menogii, a i Big ix noe-
TWUYHOT Kpacu. TeKCTM MiCEHb SACKPaBi i MakOTb XBUE-
noZibHi cniso4i puTMU. BUCNOB/IHOKOYN MOTUBW | YMKU
yepes ci0Ba i My3uKy, BOHN TakOX JalTb HOBE XUTTSA
MenodisM i Bipwam uyepe3 CTBOPEHHA OYLUEBHOro
cniBy. Mpwy BUKOHAaHHI NiCHi Ha Hel, 6e3yMOBHO, BMN/N-
Ba€ fjasiekT Ta ocobucTa iMmiTaliliHa 34aTHICTb Y4YHS,
ane fAKWo BigibpaHi nicHi NpMHOCATLCA B Knac Ass
LinecnpssMoBaHoOro BMKNaAaHHA PigHOI MOBW, BpPO-
[KeHa 3[aTHICTb iMiTyBaTy My3uKy Ta NiCHi B YYHIB
MOBHICTIO MOGINI3yeTbCS.

lMicHi 6aratopa3oBo MOBTOPIOKOTLCA, Le 6e3noce-
pefHbO Jornomarae yyHsIM X LWIBUAKO 3acCBOKBATWU.
[MoBHOIO MipOKO Y4HI Big4yBalOTb BUMOBY B CMiBi, LLO
3ak1agae xopowy hoHeTUUYHY OCHOBY BUBYEHHS pia-
HOI KMTancbkol MOBKW. Hanpuknag, kutaicbka gutsaya
niceHbka «CTiHa» npo 6apabaH i Turpa. B Hiit MOXyTb
yyTUCA CNOBA: NOKLLMHA, XMBONUC. TEKCT MICHI TaKWiA:
«Ha cTiHy noBickTe 6apabaH, HamasliTe TUrpa Ha
6apabaHi, TUrp nogpsinaB 6apabaH, Bi3bMIiTb KyCOK
TKaHWHK, WOo6 6apabaH 3'€qHaBCS 3HOB».

Y cBOIO Yepry, NicHA MoXe Lwe GinbLie NigsuLLnT
piBEHb ayAitoBaHHA Y4HIB, Bigobpaxartn ix emouil,
aKkTMBi3yBaTy iX TiSIO Ta PO3yM, & TaKOX 3HAYHO CTW-
My/1t0BaTN BNEBHEHICTb Y4YHIB Yy COGi Ta iHTepec Ao
BMBYEHHS PIAHOT MOBM, @ TakoX 3aknactv MiLHWUiA
yHOaMeHT gnsA BiNbll TOYHOro, aBTEHTUYHOrO Ta
KpacvBOro BUPaXXEHHS PiAHOT MOBW B MalibyTHbOMY.

Mo-TpeTe, My3rKa — Lie MOBa 6e3 KOpAOHIB, a NiCHi
34aBHa pPo3rnsAatTbCs AK KynbTYpHI NocnaHui, sKi
nepeTvHalTb KOPAOHM, BOHM 4acTo MOXYTb Bifo-
Gpaxartu rofioc Hauii, a TakoX BuUpaxaTu pagoLui,
nevasi, KynbeTypHi 3BUYai Pi3HUX enox i perioHis.
BogHouac, pi3Hi cTuAi niceHb cami No cobi MICTATb
Garaty Ky/bTYPHO-ICTOPUYHY cnafuwmHy, a 3MicT ix
cniBy rMMGOKO 3akapboBaHWii y 4Yaci Ta KynbTypi,
TOMY MiCHi TaKOX MOXYTb CNPUATK BifibLL rNMGOKOMY
PO3YMiHHIO YYHAMMK BJlaCHOT HauiOHa/IbHOI MOBM,
KynbTypu, Tpaguuii.

3a [0onoMoroK OcCBITUM Ta BUKNafaHHA MiceHb
Yy BUBYEHHI pPigHOT MOBMW Y4YHi MOXYTb JIeTKO PO3BU-
BaTV BNacHe MOBJIEHHS, LLe NOJErLLYe X KOMYyHiKaLito,
CMiJIKyBaHHSA, PO3yMiHHA 3BUYAiB BNacHoil kpaiHu. Lie
CMpUSiE PO3LUMPEHHIO KY/IbTYPHOTO GayeHHs Y4HIB,
NPOCBITNAE YUHIB, i, HapewTi, JocArae 34aTHOCTI
Ky/nbTVBYBaTU Ta PO3BMBATW HaBUYKM CRiSIKyBaHHSA
YUYHIB B YMOBaXx rnobanisauji Ta iHTepHauioHanisauji.

3a 40noMOoroto niceHb NOKPaLLyTLCHA MOB/IEHHEBI
30i6HOCTI YYHIB Ta X KOTHITUBHUIA pPiBEHb, a TaKOX
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MOBHi YMIHHS | HABUYKM YYHIB Y DOHETUL, rpamaTuLi,
NeKcuLi, Wo 3HaYHO cnpuse ehekTBHOMY HaBYaHHIO
YYHIB Ta onTMMI3aLii HaB4aIbHOro cepeaoBMmLla.

BrBYEHHA MY3UKU MOXeE 36i1bLINTU NamM’aTb Npo
MOBY, & PUTM [EAKMUX NiCeHb Y3rofXyeTbCsA 3 MO3-
KOBMMUW XBUMAAMMW iHpopmMaLii Npo nam’saTe B MO3KY,
a Konn My3mKa CynpoBOMKYETLCHA TEKCTOM, Lie MOXe
JOMOMOITM 3anam’aTatu 3MIicT iHdopmauii. Taky
«AeKknamauyito cayHATPeKy» MOXHa BMKOPUCTOBY-
BaTV /19 BUBYEHHS HOBOTO MOBHOIO KOHTEHTY abo Ta
3aKpinsieHHA MOBHOro marepiasny. Konv yuHi cnyxa-
0Tb, SIK YUUTENb AeKaMye BipLUi 3 My31KOH0, 3 O4HOTI0
60Ky, BOHM Oyxe po3criabneHi nig BnMBOM My3MKH,
Nerko oTpMMYIKOTb HOBY iHpOpMaLito, a, 3 iHLWOro
60Ky, BOHVW MOXYTb MOEAHYBATMN MY3UKY | MOBY i KOM-
6iHyBaTH iX 3aCBOEHHSA AK NpY nepernagi Pinibmy ons
CNPUAHATTS iHdopMaLi.

Taknm 4nMHOM, iH(hOpMaLiiHE HanoOBHEHHS CTaE
NPUPOSHUM | NIErKO «CNAMBae» B «NifCBiAOMICTb»
y4Hs. [pu LboMY BipLLI B NiCHIi MatOTb NOETMYHY MOBY,
TEKCT MPOCTUIA | KpacuBWIA, i Ierwe cniBatu nicHi, HixX
3anam’aAToByBaTy OKPEMO TeKCT. MNpy NOBTOPIOBAHHI
NiCeHb YYHI MOXYTb He Tiflbk 4o6pe iMiTyBaT MOBY,
NigBYLLYBaTU TOYHICTb BUMOBW, ane i epekT1BHO nisa-
BULLLYBaTW 30aTHICTb A0 ayfitoBaHHS TEKCTY.

Kpim Toro, cyyacHa Hayka Npo MO30K, Helpoqoisi-
0NOrisi | NCUXOMIHIBICTUKA CTBEPAKYHOTb, WO MNpasa
niBKY/11 IIOACHKOr0 MO3KYy BinoBigae 3a iMigkese
MWUC/IEHHSA, € LeHTPOM, LWO BiAnosigae 3a My3uky,
nouytta. OTXe, MPOC/yXOBYBaHHA | CniB MiCeHb
MOXe CTUMY/THOBATU MO30K, BUKNNKaouu cunbHe 36y-
[KEHHSs1 NpaBoi NiBKyNi /TI0ACHKOIO MO3KY.

B TOli e 4ac npoc/yxOBYBaHHs i cniB niceHb
MOXe aKTMBI3yBaTu NiBy MiBKY/IIO JIOACHKOTO MO3KY,
Bi4MNOBIga/IbHY 3a MOBY | aGCTPaKTHE MUC/IEHHS, Tak
LLLo NiBa i npaBsa NiBKy i 36yMKy0TbCA No Yepsi. Lie He
TiNIbKN pOBUTHL MOBY | MUC/IEHHSI PE3OHYIOUUMU, ane
i po3BMBaE MOTEHLia/T MO3KY, MPUHOCUTL YUHAM Liika-
BiCTb i 3240BO/IEHHS Big, HABYAHHS.

Y TOW Xe Yac AOCNILKEHHS KOTHITUBHOI MCUXOOTIi
NigTBEPAXKYHOTb, WO NPOCNYXOBYBaHHS i CMiB NiCeHb
3aknafiae B y4YHIB MCUXOMONiYHWIA (PyHAAMEHT Ans
Nerkoro 3acBOEHHA 3HaHb, YMiHb, HABUYOK 3 MOBU
i MOBJ/IEHHSl, @ TaKoX MaTTepHiB MoBefiHkn. Bci mu
3HAEMO, L0 AUTAYI NiCHI B OCHOBHOMY BUPasHi, kpa-
CVBIi, Aal0Tb YYHSAM nopagu y noeediHui. Hanpuknag,
KnTalicbka auTava niceHbka «Pubanka» cniBae:
«TemHo! TemHie! Pubasika, ign gogomy! Teos mama
yekae Ha Tebe, a Matu pubOK yekae Ha Hux». Lid
NiCHA € rapHNUM BUPAXKEHHAM NOYYTTA Nt060BI 6aTbKIB
i giTen. MNMicHa paguTb MaNeHbKUM AiTAM AT 4oA0MY
nicns HacTaHHA TEMPSBU.

OTXe, BBaXaeMo, L0 MiCHi € NpOCTUMN Ta edoek-
TUBHMMW MOBHVMMMK 3ac06amMu A5 Y4HiB, WO Crnpu-
AIOTb MOTMBALil YYHIB A0 BMBYEHHSA PigHOT MOBMU,
CTUMYNIOOTb X €HTY3ia3M i LiKaBiCTb A0 HaBYaHHS.
OpHak, xoya MiCHi MalTb Taky 3HauHy NiHIBICTUYHY
LiHHICTb, BCE X € 6araTo MpakTU4HMUX NUTaHb, SKi

NOTPIGHO BUPILLUTK B TOMY, SIK AOLIIBHO i PO3YMHO
BMKOPWCTOBYBATMW NICHI B NPaKTULi BUKIa4aHHA pia-
HOT MOBMU.

BuBYEHHS KUTaCbKOI MOBU 3 BUKOPUCTAHHSAM
niceHb — Le AyXe NpakTuyHa piuyb O/19 CTBOPEHHS
HeBVMYLUEHOI aTmocdiepyn B Knaci, LWo gonomarae
MOTUBYBATW YYHIB [10 y4aCTi B KNaCHUX i N03aKnacHUX
3axogax. PeKomeHAyeEMO MPUHOCUTM Ha YPOK MiCHI,
cnyxaru X, BAKOHyBaTu Brpasu [0 HUX.

IHoAI nicHI cnpuilMaloTbCs SIK IHCTPYMEHT abo
oopma po3ssaru, a ix ocobnmea posb Y BUKIAAaHHI
MOBW HefooLUiHeHa abo npoirHoposaHa. pUYKH
Takoro siBMLla 6araTo, K LWKiNbHOro, Tak i no3aLwkinb-
HOro cekTtopy. 3 nornsgy cinocodii BYKNagaHHs,
KMTalCbKi NporpamMmy He 3aBXAu CnMparTbCs Ha
BUK/IafaHHA MOBW Yyepes Ky/bTypy, iHo4i He Bk/ova-
H0Tb KY/I5TYPHY OCBITY Y BUMOTY 0 BUK/1aaHHS MOBW.
Lle noB’A3aHo i3 TUM, WO My3uKa TpaauLiiHo po3ris-
Janacsa B Kutal sk cnocioé possaru, ToMy MeToAauka
BMKNaAaHHs MiCeHb Yy PiaHii MOBI He Oyra 3arasibHo-
BM3HAHOI Y MOBHIi OCBITi KnTato.

3 nornagy 3MiCTy HaB4aHHS MNOMOXEHHSA HaBYaUTb-
HOT Nporpamy 3 MOBM 3aBX/M I'PYHTYBa/I0CA Ha Nek-
cuui, rpamartuui Towo. 3 nornagy yHKUioHaIbHUX
ifiel i MOBHMX YMiHb | HABUYOK, B MigPYyYHUKaXx 3 pia-
HOI MOBW, Ha Hall NornsAg, He4oCTaTHbO KY/ITYPHOro
HacnyeHHs. A MOBa — Lie ANHAMIYHUIA IHCTPYMEHT, SIKUiA
3MIHIOETLCA B MPOLECi Ky/NbTYPHOro PO3BUTKY Hauji.

MoniTnka, €eKoHOMiKa, KynbTypa KpaiHM MalTb
BMMB Ha (POPMYBaHHSA HauioHanbHOI MOBU. Buko-
pUCTaHHA HauioOHa/IbHUX NiCEeHb | MY3WKN AK BaXX/U-
BOro thakTopy BiA0OpaKeHHS KyMbTypu KpaiHn A03BO-
NA€ NOrnMGMoBaTU i BUBYEHHS, HACUUYYE METOAUKY
BUKafaHHA piAHOTMOBY 38 LJONOMOTOH0 NiCeHb. Taknm
YMHOM, 3 OF/ISAY Ha CyYacHWiA CTaH BUKIaZaHHA pig-
HOI MOBW Y KuTal, MOXHa BUCYHYTWN Taki NPOMo3uLii:

Mo-nepLue, AONOBHUTY BUKMAAAHHA PigHOT MOBU
B KnTai KynbTypHOI Tpaauuieto KTaliCbKMX NiCeHb,
3 BpaxyBaHHAM X KuTalicbkoi cneumndikn. Mo-apyre,
JoUinbHO BigGUparun nicHi As18 MOBHOI OCBITi, PO3y-
MITW | HagaBaTtu IM BaxnmMBy ponb. Hanpuknag, biH-
reMTOHCbKUA yHiBepcuTeT y CLUA BBiB KUTalCbKI
HapOoZHi NiCHi y BUKMaAaHHS KUTaiCbKoi MOBM i Jocar
Yyy0BUX pesynerariB. [o-TpeTe, AONOBHUTU CUCTEMY
OLHIOBaHHSA BUKMadaHHA pigHoi MoBK B Kutal. BoHa
30cepepkeHa Ha nepefadi 3HaHb, OLHIOBaHHA cTa-
BUTb 3@ MeTy TeCT uu icnut. icHi i My3uka po3Luu-
PATb KO0 3MICTY OLiHIOBaHHS.

Mo-yeTBEpTE, EHEPriiHO 3MILHIOBATU KY/bTYPHY
OCBITY Y BUK/1aZaHHi pigHOT MOBW Ta NparHyTn BUXOBY-
BaTM YUHIB 3 HABMYKaMU KPOC-KY/ITYPHOT KOMYHIKaLil.
Lle cnpusatume B3aemMogii 3 npeAcTaBHUKaMKN Pi3HUX
KYNbTYPHUX CepefoBuLL, PO3YMIHHIO 1X KY/IBTYPHUX
BigMiHHOCTEli. MOBa € HOCIEM KynbTypuy, MOBA i Ky/b-
Typa B3aemMo3asiexHi, i, Wwob nobpe BUBUNTU PigHY
MOBY, HEOOXiAHO 3HATK i PO3yMITU PiAHY KyNbTypy.

Mo-n'aTe, BUATENAM CNif BiALWTOBXYBaTUCA Bif
3BMYOK TPaAMLIAHOrO BUKNafaHHA MOBU i HanpaBnsATy
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CBOT 3yCU/1/1a Ta 3BepTaTy yBary Ha KyNbTypHi BigMiH-
HocTi. Kutali — cnibHa ekOHOMIYHA AepXaBsa, KpaiHa
3aco6amu «M'siKOT CU/IM» BMJIVBAE HA CBIT, 3aliMaroym
BUrigHe cTaHoBMLe, L0 AonomMarae po3smBaTy Bifl-
HOCVHW 3 MpeAcTaBHMKaMW iHLWKX KyneTyp. 3a Tpa-
avuielo Kntain 3aBxan 6yB 3aKpUTOK KpaiHo | MaB
CTUNb «ByayBaTV MalLMHKU 38 3a4MHEHUMN ABEPUMA».
3apas cuTyauis 3MIHIOETLCS, af)ke BUBYEHHS KuTali-
CbKOI MOBW NOLUUPIOETLCA i 3a KopAoHamu Kutato.

Tak, nicCHA — Ue He Tifbku dopma My3UKK,
a i gyxe BaknmMBWUiA 3aci6, oopma, npuiioM, MeTog,
Lie He3aMiHHWIA KyNbTYpHUIA HOCIA. MoBa Ta KynbTypa
noB’aA3aHi 3i cnisaMu niceHb, Le MOXe Kpalle crnpu-
ATU BUBYEHHIO Ta BAOCKOHAIEHHIO KNTANCBLKOI MOBW,
HaBiTb 3a KOPAOHOM, a TaKoX CMPUSTU MiXKYbTYp-
HUM 06MiHaM, rapMOHIHUM Ta PiBHUM OBMiHaM MiX
pi3HUMK NpeacTaBHUKaMu CBITY. B uUinomy — cnis
KNTAACbKNX MiCEHb CNPUATUME KY/IbTYPHUM OOMi-
Ham MK Kntaem i 3apyBixXHUMN KpaiHamm, 3MILHEHHI
OPY>XOM | B3aEMOpPO3YyMiHHS 3 NPeACTaBHUKAMMW CBITY.

BucHOBKW. MOXeMO CTBepaKyBaTy, WO NiCHI Ta
My3¥Ka BifirpatoTb He3aMiHHY pOfb Y PO3BUTKY MOB-
HWX | MOBIEHHEBUX 3HAHb, YMiHb, HABNYOK KNTACbKMX
YUHIB, Y BMKOPUCTaHHI X noTeHuiasly Ta NigBULLEHHI
X 30aTHOCTI cnpuiiMaTy Ta Po3yMiTu pi3Hi pedi. TicHi
PigHOI MOBOK CTBOPIOIOTb HEBUMYLLEHE Ta >XBaBe
cepefoBuLLe, OXMBAAKTbL armoctepy BMBYEHHSA
PigHOT KMTaCbKOi MOBW, CTUMYJIOKTbL IHTEPEC [0
HaBYaHHs. Cnyxatoun HeBMMYLLEHY i KpACKBY MY3UKY
i cniBaruM MICHIO, YYHi LUBMAKO PO3CNabnsATbes Bif
XBU/IOBaHHA, pigHa MOBa 3aCBOHETLCA MPUPOLHUM
LU/ISAXOM, LUBUJKO, SIETKO.

My3uKa Ta MOBa MaloTb Ni3HaBas1bHI CisiIbHI pUcK
B GaraTbOX acnekTax, Takmx SK Mesogis, puTM, TOH,
ecTeTuka TOLLO0, OpraHiyHo MOEAHYIUN BUKIaLAHHA
niceHb Ta BUKNagaHHA MOBUW, BUKOPUCTOBYIOUN ecTe-
TUYHY COYHKLIIO MY3UKU 715 CTUMYJIIOBAHHA Mexa-
Hi3My 3aCBOEHHSA iHopMaLil YYHAMU, WO 3HAYHOI
MIpOI0  CMpPUSIE BAOCKOH&/IEHHIO OCHOBHUX MOB-
NEHHEBUX YMiHb | HABMYOK YYHIB, TakuxX SK aypgito-
BaHHSA, TOBOPIHHA, & TakoX MOBHUX — (DOHETUYHUX,
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NEeKCUYHUX, rpamaTuyHux. MNepcrnekmusamu nooasis-
Wwux po3si0OK Yy LbOMY HarnpsiMi BBaXaemMo MNOpiB-
HAHHA BUWKOPWUCTaHHSA MiCeHb Y BMBYEHHI PigHOT Ta
iHO3eMHOT MOBW B KuTai.
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